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A tfőrendiház és a biróságok 
rendezése. 

(B-n.) A főrendiház jónak látta a 
biróságok újabb rendezésérői szóló törvény- 
javaslatot általánosságban visszavetni, s igy 
nem abban fáradozik, hogy annak netalán 
hibás részeit kijavitsa, hanem abban, hogy 
az alsóház részéről elfogadott törvényja- 
vaslatot legalább a jelen országgyülés na- 
pirendjéről leszoritsa, 

A takarékosság elve főleg az, mely 
ez idő szerint a mérvadó szoókott lennior- 
szággyülésüönk mindkét házában, s im a 
főrendiház most, egyszerre bőkezü és pedig 
nem az igazságszolgáltatás érdekében, ha- 
nem a jelenlegi biróságok személyzete irán- 

ti kedvezésből, mert különben. a főrendiház 
szónokai bizonyosan igazságszolgáltatásunk 
pontosságát, gyorsaságát és olcsóságát vet- 
ték volna oltalmok alá, mi egyébiránt igen 
nehéz feladat lett volna. 

Mi nem helyeselaők, ha a képviselők 
háza az igazságszolgáltatás érdeke rovásá- 
ra követné a takarókosság elvét, de ugy 
hisszüúk, hogy magok a felsőház szónokai- 
még Majláth ő agyméltósgát : sem e 

A EtET TARCZA 

EMBERISÉG 
ŐSTÖRTÉNETE. 

(Die Urgeschichte der Mensehheit, mit Rücksicht auf 
die natürliehe Entwickelung des frühesten Geistesle- 

bens, von Otto Caspari, 2 kötet. Leipzig, Brock- 
haus J873.) 

IV. 

Colytatás) 

Fölkelés, gyülölet és pártoskodás ütik fel 

fejöket a 1égi művelt népek szivében, az egye- 
netlenség katastrofává nővi ki magát, s az el- 
nyomottaknak el kell hagyni hazájokat. 

A fizikai és szellemi erély egyenlőtlen 
mértéke, majd a változó égalji viszouyok, viz- 

áradások stb. miatt ez emberfajták évezrek 

óta egymást nyomba üldözve áá az egész 

földön elterjedtek. 

s az ősi dráma ma is minden államban 
ismétlődik, kisebb mérvü, de hasonló vallási és 
társadalmi viszályok alapján. Ma csak sejte- 
ni tudjuk a papi tüzgyűújtók első nemzedékei- 
nek a nép hatalmasaival való harczát. 

sikerült- enekika királyok, az „elsőkt helyeit 
elfoglalniok: azt szintén nem tudjuk: A pe- 
lasg és sémi törzsek későbbi SOrsa és a myt- 
hoszok elferditette tradítio arra mutat, hogy a 
nagyratórő, lelkesedett titánokat világi magas 
ságukból léhajigálták. 1 

mnek a főrendiház 

ró csak kevesebb fajta perekkel foglalkozna. 

=kinehezen tudnák bebizonyitani, hogy hat- 
van elő foku biróság területeit nem lehet 
ugy kikerekiteni, hogy az igazságügy ér- 
dekei csorbát ne szenvedjenek. 

Épen ezért nem is tarthatjuk helyes- 
eljárását s hivatásának 

kétségen kivül jobban megfelelt volna, ha 
a törvényjavaslat részleteinek tárgyalásába 
beleerészkedve, azokat igyekezett volna be- 
látása szerint kijavitani. 

Ha visszaemlékezünk azon időre, a 
mikor Horváth Boldizsár ministersége alatt 
az első foku társas biróságok száma meg- 
állapittatott, bizonyosan meg fogunk győződ- 
ni, hogy azok nem az igazságszolgáltatás, 
hanem a vidéki és torony érdekek követel- 
ményei érdekében állittattak fel ily nagy 
számmal. Tehát akkor az alsóházban igye- 
kezett, ám legyen cortesfogásból, minden 
képviselő szaporitani az első foku társas- 
biróságok számát, s im most a felsőház 
lép fel az ellen, hogy az alsóház azon 
hibát, melyet akkor bármi okból elkövetett, 
hel yr ellozza. 

Vajjon nem lehetne-é ezt is kortes- 
fogásnak keresztelni ? 

Talán a birói függetlenséget védi a 
felsőház ? Az könnyü munka, mert hiszen 
azt nem támadta meg senki. 

Azt állitják, hogy miután az or- 
szággyülés hozta a törvényt s a jelenlegi 
birák azon törvény alapján s rendelete 
szeriut neveztettek ki, áthelyezésnek és nyug- 
dijazásnak nines helye, most az átmeneti 
korszakban sem. 

Ugyde ez esetben kivihetetlen a tör- 
vényszékek számának leszállitása, mert mi- 
után valameddig a törvényszékek jelenlegi 
számban állanak fenn, azokat kellő számu 
birákkal ol is kell látni, 

vitiosusba hozza magát az országgyülést, 
melyből kimenekülés nincs, s ezenkivül 
egyesek kedvéért abdicál azon jogával, hogy 
időről-időre reformálja igazságszolgáltatá- 
sunkat. 

agy ioulua 

Megfontolandó még az is, hogy a tör- 
vényszékek számának megkevesbitése nem 
csak takarókosság szempontjából szükséges, 
hanem az igazságszolgáltatás érdekében is, 
mert a jelenlegi társasbiróságok kevés sze- 
mélyből lévén összeállitva, azoknak igen 
különböző nemü pereket kelletvén előadni, 
ez sokkal több idejöket veszi igénybe, mint- 
ha a társas biróságok számának leszállitá- 
sa esetében azok több birákkal láttatván el, 
senatusokra, szakmákra osztva, minden bi- 

AA tüzesen lángoló kigyó, mely őket fel- 
mvalkodottsága esábi otta, 

szerü költői ömlengésekből, 
ki. magukat a meszsze elterjedt mégujonták 

hatalmasait s ezek hiveikkel szövetkezve kiü- 
zék öket paradicsomi lakhelyeikből. 

Annyi bizonyos, hogy a vallási küzdel- 

mek, a felvirágzó kultura központján élő leg- 
tehetségesebb néptörzsek haladását hosszu idő- 
re megakasztották. 

A kinaiak mellett az egyhtamiak voltak 
hivatva a kulturát a fejlődés uj utjára terelni, 

si csak midőn a vallási küzdelmek lezajlottak 

és évszázadok alatt, az uj lakhelyeken a lélek 

magát kipihente, kezdettek ismét előtünedezni 
a háttérbe nyomott törzsek, melyek különben 
a kulturára valának hivatva. 

Csak az óriási birkozás után egyesült né- 
hol a rendreutasitott papság az uralkodókkal 
hogy ha különböző uton is, a nép müvelődé- 
sét eszközöljék. 

Általában a papság egyeduralmat kivánt 
gyakorolni, önzően. minden, uj kijelentésről 
szóló profétaságot elnyomni, a mely hierarchia 
minden szeliemi fejlődést végpusztulással fenye- 
getvén, nem kis mérvü társadalmi küzdelemre 
adott alkalmat. 

Az uj világnézet termékenyitően hat a 
képzeletre, s ennek költői felsztensalósa a 

myithosban nyilvánul. 
A mythos alkotás kora az ősidő 

vallástörténelmének egy töredéke. A 
képzelet legelső enemü kisérletei a kosmo- -ma- 
gikus nézlethez csatlokozó és lelkesűlt papok 

ajkán fakadó vallásos elbeszélések valának. 
Nagy kérdés azonban, hogy a pillanat- 

miként nőhették 

és állandóan érdekes mythoszok. 
A népélményeknek, mikben a nép jelle- 

me erkölcsös vagy erkölcstelen magaviselete 
tisztán tükrőződik, mint közvetlenül többektől 

(.vőz gl0) 
/ 

Nem amutjuk, hog gy a biróságok szá- 
mának leszállitása egymaga már rendbe 
hozná az igazságszolgáltatás menetét, a 
jelenlegi biróságokat és birákat sem kivá- 
nom hanyagsággal vádolni, de annyi igaz, 
hogy sokféle a panasz s nem sértünk meg 
seakit, ha azt állitjuk, hogy sokan jutot- 
tak be a birói székbe, a tömegesen történt 
kineveztetés következtében olyanok, kik ar- 
ra képesitve nincsenek. Ezeket megtartani 
s a képesitetteket nyugdijazni csak azért, 
mert azok történetesen oly törvényszék tag- 
jai, mely nem szüntettetik meg, ezek pe- 
dig olyanhoz tartoznak, mely megszünte- 
tendő, nem volna egyéb, mint az igazság- 
szolgáltatás és peres felek rovására gya- 
kotolni ezekkel szemben nagylelküséget. 

Magyar lapok szemléje. 
Az „Egyetértés és M. Ujság nem guny- 

ból, de egész komolyan mondja: „éljenek a 
méltsás főrendek! Azon határozat, melylyel 

visszautasitották a törvényszékek reductiójára 
czélzó javaslatot, talán az első, melylyel méltóan 
feleltek meg egy felsőház hivatásának. Nem 
hiszi ugyan, hogy tökéletesen oly indokok ve- 

zérelték volna őket, melyek egyedül adnak jo- 
gosultságot a törvényhozói missiónak. De a ho- 
zott határozat mindenesette megfelel a haza 
érdekének és Majláth Györgynek, az ország el- 
ső birájának beszéde államférfiuni magaslatról, 
nagy elvek szempontjából folyt be a főrendek 

határozatára. Fölemelő ténynek tekinti, hogy 
az országbiró a saját függetlenségével védi meg 
minden birónak függetlenségét, mikor a kor- 

mány egy jogállam legszentebb elveinekiledön- 
tésével csak szemérmetlen korteshadjárat esz- 

közeit akarja teremteni. Ilyenkor kétszeresen 
tanulia maakanaála: a Hirni 
tékét. 

A „Nemzeti, Hirlap ugy találja, hogy 
Majláth György a megtestesült inkompatibili- 

tás. Biró és egy politikai testületnek, a felső- 
háznak elnöke. Ez ellenkezik a törvénynyel. 

Kormányhivatalnok és opponál a ministerium- 
nak. Ez ellenkezik a parliamentaris alkotmány 

alapelveivel. Biró és beszél pro domo. Ha egy 

plebejus megtámad egy javaslatot, vagy intéz- 

kedést, az csak annyit jelent, hogy kifogásai 
vannak ellene. Ha Sennyey megtámadja Ghy- 
czy budgetjét, melyet különben megszavaz, ha 
Cziráky gróf vagy Majláth kormányjavaslatok 
ellen mennydörögnek, ez nem azt teszi, hogy 

az illető javaslat nem tetszik nekik, hanem 

azt, hogy elérkezettnek vélik a pillanatot a 
harczra szállásra. Ezt hivják aztán magas po- 
na 

föooatlanak Á- 

átelt tényeknek tovább teljesztésfe sincs szük. 
ségök, s bár az elbeszélők egyénisége és felfoi 
gása szerint többféle változást, szimezést szen- 
vednek, mégis marad bizonyos magvok, mi a 
nép husává és vérévé változik, a mit egyik 
nemzedék a másikra hagy. Ezek a puszta myt- 
hoszoknál, költeményeknél és mondáknál maga- 
sabb becsüű élmények a traditiók. 

A mythosz-költők ezekbe a szájhagyomá- 

nyokba, mint élő gyökerekbe fogantoztak 

s subjectiv költeményeik, mint képes hasonla- 

tok azokhoz könnyen simulván, lassankint oly 
bensőleg és szilárdul egybenőttek, hogy a tra- 

ditiókkal egyformán elterjedtek s irántok a né- 
pek csakugy érdeklődtek, mint eredeti szájha- 
gyományaik iránt. 

Eme gyökérszálak nélkül a mythoszok 
hirtelen feltünő és elhangzó puszta mesékké 
váltak volna. 

Ezek az elemek a különben istenmesékké 

válandott képzelettermékeknek történelmi ele- 
mek életgyökeret nyujtottak. 

Innen van, hogy ma nagyon kevés szá- 

mu mythoszból tudjuk az eredeti gyökérszálakan 
kielemezni. Sok népelbeszélés (ma már mythosz) 
csak elágazás, mely eredetileg nagyobb tör- 
zsek hajtása s történelmi alapjára ma is rá tu- 

dunk mutatni. 
A mylihosz terjedés benső oka a körszerüű 

világ- és istennézetre támaszkodás és igy a' 
mythosz-alakulás a korszerű vallásos világné- 
zetnek és a nép erkölcsi élményeirtek eelarfio 
az áthidalója. 

Később az eredeti, mondhatjuk ixz 
mythoszokból egész sora nőtt ki a mellék- 
mythoszoknak, mint teljes munkakört alkotó 

epizodok, mgkelékek, ép mint: a nyelvben egy, 
törzssző körül egy esoport származék sora- 
kozik. 

A „Reform* tudatja, hogy az országbiró 
a főrendiház opposicziojának élén remek beszé- 
det tartott a biróságok számának leszállitásá- 
ról szóló törvényjavaslát ellen s két szótöbbség- 

gel győzött a kormány fölött. Ez a nap esemé- 
nye Jelentőségét nem ismeri félre, nem fokoz- 

za s nem is kisebbiti. Majláthot nem jobbol- 
dali ellenzékeskedés, hanem tárgyi indokok. ve- 

zérelték s a tárgyi momentumok határán meg- 

állott akcziója. Politikai szándék, kormányelle- 
nes czélzatosság beszédében felfedezhető nem 

volt. S ezért győzelme neki diadal ugyan, 

de a lőgyőzött kormánynak nem vereség. Nem 
olyan vereség, melyhez politikai következmé- 
nyek füződnek s mely vagy bukást von ma- 
ga után, vagy reparácziót kiván. Az alsóház 

többsége a pénzügyi szempontok igényeinek, 
a főrendiház a jogi felfogás követelményei- 

nek hódolt. Ildomosnak tartaná, ha a törvény- 

javaslatában megkritizált kormány visszave- 
tett törvényjavaslatát az országbiró nézetei- 

hez és a főrendek eréági képest ndd 
sitaná. 

A „Közérdek? örvend, hogy az alkót- 
mányos aléltságuak, a moralis és szellemi ener- 

vationak jelen dicstelen napjaiban, midőn a 

képviselőház óriási többségén az teljesedett be, 

a mit Tacitus ugy fejezett ki, hogy „ruere in 
servitutem" : a magyar főrendiház a magasabb 
állami érdekeknek s alkotmányunk sarkalatos 
elveinek hü őréül bizonyult. Ama dictatorius 
irányzat, mely az uj kormány politikai takti- 
kájának lényegét képezi, a legkomolyabb actu- 
alis akadályra, a felsőház mai határozatában 
találkozott, melylyel a biróságok ujabb szer- 
vezésére vonatkozó törvényjavaslat egysze- 
rüen elvettetett. Ez az = szerinte - a mi 
a mai felsőházi szavazásnak elvi jelentőséget 
kölcsönöz. iMAgát a vitát, 

országbiró g gr. Apponyi György, gr. Ziohy 
Nándor fényes szónoklataioly parlamentaris ma- 

gaslatra emelték, melyjótékony ellentétet ké- 
pez a képviselőházban divatos szónoklatok na- 

gyobb részének mind modor, mind tartalom 

tekintetében alantias szinvonalával. 

A „Jelenkor Ürményi Miksa szónoklatát 
a legkitünőbb parlamenti szónoklatok sorába 
állitja. Élczeiben soha sem volt trivialis; őszin- 

teségében soha sem volt kiméletlen, gunyoló- 
dása soha sem volt sértő. Mindvég,g a legne- 
mesebb stylben fejezte ki magát. Kerülte a 

pongyolaságot, s kereste a plastikát. Ürményi 

szellemdús czélzások alakjában feltárta azt a 

confusiot, mely a fusio táborában ugy a par- 
ementhet, mint azon kivül uralkodik. s hogy 
ezt, telte, azzal kitünő taktikal érzéket árult 

mely a nagyfont 

az ét ey ejt 1 

elemek a kormány I ét 

K-Vásárhely, május 
(Háromszéki közélet. öe 

geláe eye, már hosszas ideje, 1 
szágos két nagy politikai párt egyes 
párttá alakulása szerencsésen megtő 
kezdeményezést követték egymásután 
böző municzipiumok, s egymásutá 
jelentették ki a „szabadelvü, párt 
vételét, csak nálunk Háromszék 
tóságainkban nem történt semmi. 
azt, hogy a hatóságok hodolókat küldő 
uj pártból alakult miniszteriumnak. 
lenség nagy lethargia, vagy tán az let 
kik hivatva vannak azóetevet, a : 

éppen igy ulusn a 

K.-Vásárhely közönsége is. Se 

mi politikai mozzanat. Vagy tán 
radni eddigi pártállásában 
akar lenni? Nem volt-e elég 
mindenféle mágtoee zemb 
ni. Nem alkariajét é elv 

kedtuiszáteégok mely két p 
zönsége kebelében havonként 

kell az g 

uöa helyre. 

élet teréncis.: dol 

A my vs lakulásnak 
szaka, midőn bizonyosskosmikus symboli- 
ka lép előtérbe, melynek talajában a törté- 
nelmi tradició gyökerei, az erkölcsi elemek el- 
nyomatuak vagy elvesznek. . 

Errre jö a harmadik szak, midón az 
önállóan feltaláló képzelet, az irást is segélyül 

véve, magát a vallásos világnézet alól emanci- 

pálja s részben vallástalan és erkölcstelen jel- 
lemü lesz a különböző czélokra kigondolt mon- 
dák és hamisitott historizálások ke 

miatt. 
A vallásos Képzelet szövetén mind job- 

ban meglátszanak a következetesen átfutó esz- 

mék fonalszálai, az eredeti naiv mythikus fej- 
lödés mindinkább elkorcsosodik és kosmolo- 
giai speeulacióvá természetbölcsé- 
szetté alakulsi ddeillel 
Ez a phazis a sajáképi anythosz felbom- 

lására és a vallás hanyatlására visz s a val- 
lásos étzet szenvedte csorbát, a későbbi vallás- 

alapitók mélyreható dlkeledésel lelkesitése 

Ha, mint jogosan fölvesszük, az ősidó 
néptörzsei egymással tartós háboruban, iszonyu 

küzdelemben voltak, hasonló történt : a szellemi 
vs 

godt épen 2 lmoalhak D 
lámai miatt. 

dolgoknak állatias zermlél tm 
külmozgalmakra és meggyűült ult 

1a bekövetkezett belkatasztrófák Hivetköztették az 
ősembert. 

i, 

ött erre mint 

mé szemléletméd, 

ez a második 

nagyszerü hátterére. 

képzelet magas lelk esedés 1 

szerű szemléletmódra, a A mythi 

Sok néptörzs megfene 
gikus nézletben s egye 
gott népek lesték el la 



ddigi vasuti politika, hoszszua idő- 
a könnyü és olcsó közlekedéstől a 

a akozási pont elfogadásával. Elég le- 

alakulta után. 
Vásárhely közönsége igaz, hogy a mult- 

te a vasut ügyében a kellő moz- 

reménynyel kecsegtetve magát uj- 

ég által folyamodott mind a vas- 

gazságos ügyben, hogy a háromszéki 

zék Kézdivásárhelyre szolgáltassék mint 

bb központban; azonban küldöttsége, 

ékes egyén részéről, kiben legtöbb re- 

lelyezé, hidegen fogadva, mind a két 

ve csaknem reménytelenül volt kény- 

Vásárhely mellett a vidék is nem emelt 

zót, pedig a vidéknek szintoly égető ügye 

kettő. De hagyjuk a jérémiadokat s 

Folyó hó 2-án az olvasó egylet részére egy 

cedvelői előadás tartatott igen szép ered- 

l, akár az előadást, akár a jövedelmet 

k. A tiszta jövedelem meghaladta a 

s a „Hűség próbája. Közreműködtek; In- 

Etelka, Milecz Mária, Erdélyi Károly, Gyön- 

Déla, Dobai Lajos, Bene Albert, Kőnig J. 

int műkedvelők kellőleg oldották meg 

epeiket mindannyian. Azonban a többiek 

lett mégis kimagaslott vidor szerepében Gyön- 

István kedélyes játékával és a szinpadon 

aló otthoniasságával, ugy továbbá Erdélyi Ká- 

Mátyás király szerepében: Indali Etelka 

zerepében, Milecz Mária kellemes játékával 

si szerepében; Bándi Imre a biró és ménes- 

ester szerepében, s Dobai a Sáfár szerepében. 

Özönével omlott a virágeső, tapsvihar és 

nség részéről. 

va kedves előadásáért. 
Köztisztelet és szeretetben álló törvény- 

éki elnökünk Donáth József ur folyó hó 1-én 

tt le Budapestről, hova a belügyminiszter 

tal a háromszéki főispánság elvállalása ügyében 

tfelidézve. A mint értesültünk nem fogadta el a 

es és megtisztelő állást, mit van oka elég- 

ajnálni mind a törvényhatóságnak, mind pe- 

a székely városoknak, mert ő valóban hi- 

a hetett volna, a könnyen jöhető zi- 

s időket elhárintani a törvényhatóságtól. 
kézdi-vásárhelyi községi leányiskolá- 

tanitónőnek megválasztatott - s állomá- 

it már egy hó óta el is foglalta - Inda- 

Etelka a kolozsvári nőtanitó képez- 

itünő növendéke s előnyösen ismert 

usunkindali Péter tanár kedves 

gy továbbá a buda-pesti tanár-képezde 

munkásságát e növendékekben oly gazdag 

yiskolánál.l. 

özönsége s 
éz s üdvös, sa 

ogy járjon jövendőben tengelyen, 

választási bajból, s verje meg az Ugr 

de nem hallgattatott meg, most 

tlakozásért, mind pedig azon méltá- 

szszajönni. Nagy kárára van ez ügynek, 

junk aprólékosabb és örvendetesebb ügyekről. 

tván, Nagy Károly, Bándi Imre, Vitá- 

angsulyozása és tiszta szavalatával Már- 

vás jutalmazta fáradságukat a méltányos 

A két darab közt a Földes József veze- 

arban részesült s virágcsokró afriyén AR 

vendéke Nagy Károly. Kisérje siker mind- 

Udvarhelyszék, áldozócsütörtön. 

És most halljuk a „Magyar Polgár'-t. 

,Udvarhe yszéken a fusioból aligha Jesz 

valmi. 

Kiözérdek szempontjából sa
jnálandó dolog 

lenne ugyan, de ha e profétia mégis valósul: 

akkor a ki nem lesz hibás, v
essen követ a má- 

sikra. 

A volt Deák-párt corip
heusai ugy akar- 

nák, hogy a balközép segitse 
ki őket a követ- 

on-pártot." 

Azon kezdjük, hogy itt a régi Deák-párt- 

nak, valamint térdet fejethajtó rabszolgái, kéz 

és lábnyaló udvari cselédei nem, azonképen 

bálványozott coripheusai sem valának; itt ha 

kellett s a szerint, a mint képes volt magát 

érvényesiteni, minden párttag coripheus lehe- 

tett, t. i. a jogegyenlőség törvény által bizto- 

sitott elvét, tisztességes eszközökkel, érvényre 

segiteni törekvő coripheus. 

Annyit megengedünk, hogy „segitségért" 

harangozhattak egyesek talán valahol, de mi 

azt nem tartozunk tudni - hol? s e képpen 

solidaritásban sem állhatunk a harangozókkal. 

„Verje meg az Ugron pártot" ? Már me- 

lyiket? a fehér vagy fekete jelvényüeket? mert 

Ugron-machinatiokat minden szinben és alak- 

ban igen is bővében, de ilyen mintegy czélza- 

tosan hánytorgatott Ugron-pártobt nem isme- 

rünk. Nem is párt az urak, hanem csak amo- 

lya Zug-cligeféle valami. De ha valóban létez- 

nék, akkor sem rettegünk tőle; mert meg va- 

gyon irva, hogy a lelket megölni nem lehet! 

Azért ne bántsuk őket, jobban elvégzik a ve- 

reséget helyettünk ők magok; mit ha nem ten- 

nének, elvégzi azt helyettök az idő, a mely 

már is egy kicsit nagyon nyakukra nőtt. 

Igaz, Udvarhelyszéken régebben sokan 

megszokták volt, hogy tutorságuk alatt siny- 

lődjenek. Igaz, volt idő - vaksötét, midőn 

zászlójukat kedvező szelek lengeték; egyik fe- 

lén ez volt irva : parva sapientia regitur mun- 

dus, a másikon meg ez: 

Az isten az égben, 

Apor Lázár Bécsben, 

Ugronok a székben. 

Ez volt a családi politika uralmának 

aranykora és annak kétélü fényes palota. ter- 

rorismus és protectio. 

Ám azóta az idő fataliter megváltozott 

Ma a hajdan fényes pallost „rozsda marja, 

nem ragyog.2 A parva sapientia jogosultságát 

meghazudtolják - az élet és az iskolák. A 

családi politika uralmát - a jogegyenlőség. 

A terrorismus ujabbkori kiadását megszégye- 

nitették, mátefalvi Lukács Domokos és mások. 
mép 

ifjabb nemzedéke „is" önérzetesen fumigálja, 

a midőn ezt ma már - egy pár tönkre ment 

élő példa által még inkább visszarettentve - 

nem a szombatfalvi Curia előszobájában, nem 
is a „Baloldal" szerkesztőségében, hanem sok- 

kal biztosabb helytt: saját keblében és fejében 
keresi és találja is. Ma már nem létezik ma- 

jomcsoport, mely a parázsából gesztenyét ka- 

pargatott számukra, mig ő maga rendesen éhen 
maradt. Darwin óta megokosodtak még a maj- 
mok is: mostanság csak maguk számára ka- 

parnak. 
Mindez arra mutat, hogy Odvarhelyszék 

józan többsége meglehetősen kiábrándult már 
az Ugron cultusból. Ez nem mondva csinált 

-o. 

állapot. Ez a dolgok kérlelhetetlen logicai rend- 
je. Ez a politikai, társadalmi és nevelésügyi 

változott életviszonyok lebaloldaloztatatlan pos- 

tulátuma. 
Imnnen van az, hogy ők ma már - mi- 

után az eddig jó szolgálatokat tett régi roz- 

zant vitorlás hajó sülyedezni kezd - az ult- 
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ramontanismus, a demagogia, és a csizmadia 

müvészi körökben még némi kelendőségnek 

örvendő humbug és ámitás mentő csolnakába 

kapaszkodnak. Pedig hát a közélet modern hul- 

lámai közt az is elmerül. 

Mi a követválasztás esélyeit illeti, de 

hogy árt az Ugron-pátt nekünk, de hogy; még 

ha Kálmánkából is hátulgomdoló nadrágu hon- 

papát csinálnak, ugy sem árt. Fényes példa, 

rá a letelendő három év. Aztán kenyérrel él- 
nek, kenyér után indulnak ők is, mint a so- 

kaság. 

Azért hát ne bántsuk, ne verjük meg 

őket erősen; miként Petőfi mondaná hadd 
„Rágódjanak szegények, 

Hadd élőskedjenek. . .." 
„Azonban a megyei ügyekre vonatkozó 

hatalmukat nem akarják megosztani." (Már t. 

i. a volt Deákpártiak). 
Ezen vád, a helyett hogy helyes volna, 

inkább búsitó. Mert egy szék közérdekei szem- 

pontjából épen nem irigyelhető, a már kevésbbé 

visszakivánható uralom neminiscentiáit invol- 

válja és kelti föl bennünk. Mi sikerrel küz- 

döttünk és küzdünk némileg ma is az ellen, a 

nélkül, hogy annak helyébe szintén uralmat 

teremtettünk volna magunknak, a melynek 

megosztását most megtagadni akarnók. Nem. 

Teremtettünk azonban, illetőleg teremtett 

az eszme, melynek föltétlen szolgálatában ál- 

lunk teremtett egy - a széki közügyekre vo- 

natkozó hatalmat: a törvény által is szentesitett 

jogegyenlőség elvének nagy hatalmát. 

És mi teljes önérzettel constatirozhatjuk, 

hogy alig van törvényhatóság, hol annak gya- 

korlati közösülvétele érdekében annyi, és oly 

szép eredményel történt volna, mint Udvar- 

helyszéken. E tény persze, a mult uralom em- 

bereinek nincsen inyére, hanem az nem a 

mi hibánk. 

Tetszik önöknek - az uszály hordást 

igénylő cligue-uralmat contemnálva - ezen 

modoru nagyhatalmasságot elismerni? tetszik 

meghódolni és utógondolat nélkül szolgálatába 

lépni annak? tetszik barátainak barátja, ellen- 

ségeinek ellensége lenni, valahányszor azt a 

közérdek megköveteli? ha igen, kezet reá és 

legyen szent a béke közöttünk. 

„A volt balközép tagjai „szabadelvü- 

párttás alakulnak, de a volt Deákpárt emli- 

tett vonakodása és féltékenysége miatt nem 

fusionálhatt. .. 

Képzelt aggodalmak, melyek kevés őszin- 

teség mellett, annál több utógondolatot árul- 

nak el és vádolnak autici pando, mikor a bal- 

közép fusionális egyezkedésre képes szabadelvü 
- js . 

„Vagy külön képviselőjelölteket állitnak 

föl, vagy visszavonulnak, vagy ha a fusio sem 

sikerül, a választásoknál neutrálisták marad- 

nak, kebli ügyekben pedig a szélső- 

balhoz csapnak át." 
Vagy. .. vagy .vagy.. . meg- 

annyi mumus nagy; csak a gyerekek hiány- 

zanak, a kik aztán meg is ijedjenek tőle. E- 
gyébiránt mindezek a fölöttiekben találják meg- 

oldásukat. 
A „Kelet' vezérczikkének csak egy pár 

passusára van rövid észrevételünk. 
Ha áll az, hogy Udvarhelyszéken a párt- 

harcz megmételjezte a sociális életet, ugy an- 
nak főoka abban keresendő, hogy az egyik 
fél „választott népe", a másik fél jogegyenlő- 

ségre való törekvésének jogosultságát és a 

szintén megváltozott sociális viszonyok köve- 
telményeit elismerni mindig daczosan vona- 

kodott. 

Hogy a nép könnyen lépre vezethető, 

nem szenved kétséget; hanem hogy ma már 

Bécsig és Bécsről. 
(875. mártius-április.) 

(Folytatás) 

sz. Az expeditió megmentése 

rosz hajó által a Nowaja Seml- 

ölben. Itt előtérben az expeditióhoz 

idegen csolnak, a háttérben az orosz hajó. 

1 elvégeztük volna; nos tehát az expedi- 

volna örökitve, csakhogy valódi műél- 

em igen találtunk. 
venio nunc .. . és ime eljutottam 

úti batyuját, hogy csak azért 

a „Fremdenblatt nyomán határoztam 
: t ugy a mint azt elmon- 

vő nagy opera nem von- 

emlékszem ép az nap esté- 
ve a sevillai borbély Capoul ur- 

ával és Pattival (Rosina) és 
Pattit az 1872-iki tavaszon 

etti szinházban és kitünőbb társa- 
ém hallani, legalább az 
ár nem tudom a nevét) 

t Rigoletto majdnem anynyi 
Adelin... 

ria és Messalina 

ene lett volna, bizonyára Brassay bácsi is 

1 csakugyan megta- 

felől harangozni, bár az Arria névnél mindig 
valami (olasz) aria jutott eszembe és épen nem 

tudtam elképzelni, hogy miként lehessen az 

egy oly nevezetesen szomoru darab. Wilbrandt 

urnak a neve is igen jó hangzásu volt előttem. 
Tehát el- és behatoltam a várszinházba. 

Mindenki komolyan állt vagy ült helyén, egy 
Kissé szerte tekintettem a közönség megszem- 

lélésére, de ama kihivó makacs látcsövezés , 

melyet a kolozsvári parauetnél tapasztaltam, 

itt nem volt sehol semmi észrevehető. Kiki 

nyugodtan várta az előadás megkezdését, leg- 

feljebb Ferencz Károly főherczeg, királyunk aty- 

ja, keltett egy kis figyelmet az udvari [páholy- 

ban. Hanem aztán másfelől tisztelet és becsü- 

let a kolozsvári szép hölgy koszorunak, melyet 

páholyainkban lá'ni lehet: bujjanak el előttük 

a bécsi intelligens, finom és gyöngéd, de épen 

nem elragadó szépségü női arczok. Az élet 

épen csak az élet, a vér pezsgése, az üdeség s még 
sok egyéb hiányzik e nőknél. S ez élő szobrok- 
tól zajt, nagy hangon folytatott társalgást, 
ugy nagy garral való belépést és távozást, az 

illő ajtócsattogtatások mellett hiába is várnál. 
De hadd beszéljek már magáról a szo- 

moru játékról s az előadókról: a függöny fel- 

göérdült s Claudius római császár (Kr. u. 48) 
palotájának előcsarnokát szemléljük, az előtér- 

be Gajus Sibius római előkelő nemes (Hart- 
mann ur) és Narcisus, szabaddá lett rabszolga, a 

császár titoknoka Gabillon ur állanak, Kezdet- 

ben még mit sem értek beszélgetésőkből, nem 
azért mintha nem hallanám, mert a bécsi Burg- 

szinház tudvalevőleg kisebb a kolozsvári szin- 
házunknál, hanem azért nem, mert a darab 

meséjét nem tudom, sőt nem is gyanitom. De 
hova tovább világosodni kezd körülem, kezdem 
beleélni magamat a darabba. Cajus Silius, azelő- 

kelő római, Valeria Messalinának, Claudius csá- 

szár nejének egy éven át kedvese s ez úton a 

római birodalom második ura, legujabb időben 

hülni érzi maga iránt Messalina szerelmét s 
aggodalmait és keservét közli Narcissal. Nar- 

ciss, nem tudni miért, felkölti féltékenységét és 
egyes mozzanatokra figyelmeztetvén őt Messa- 
lina legujabb pár nap ótai életéből, mik gya- 

nittatni engedék, hogy hölgye mást szeret, hogy 
kit, azt N. maga sem tudja. Siliusban felkel 

a féltékenység, de nem hatalmas Otheloi alak- 
ban, hanem gyáva hüledezésbe és bánkodásban 

mindamellett még nem hisz. Ezalatt fellép 
Decius Calpurnianus a császári testőrség (a 
praetorianusok) Obestje (Főrster ur) a darab 

egyetlen komikus alakja, kissé fálstaffi elhizott 
termettel, ehez illő taglejtéssel s vitézkedő bra- 

mar bariadakkal s közli a két jelen volt ró- 
maival, hogy Cácina Pátust, a volt konzult, 
ki a császár ellen fellázadt, nejével Arriával 

együtt fogva hozzák Romába s ez ügyben siet 
jelentést tenni a mindenható császár nak, kit 

a fürdőkre távozott férje helytartója gyanánt 
hagyott Romában.. 

De meg lett kimélve fáradtsága, mert a 

császárnó közeleg s nemsokára illő kisérettel, 
az udvari bohóczcezal Vettius Valenttel (Le- 
winsky ur), ki ugy látszik kedvencze és meg- 
bizottja, beszélgetve megjelenik. Messalina (Wol- 
ter k. a.) egykedvüen fogadja a hirt, hogy 
Cácina Pátus fogva van - ugy látszik már 
is kedvesebb gondolatokkal van elfoglalva -; 

kevesebb számmal, mint korábban s hogy an 

nak több és nagyobb lép kell ma, mint kellett 

tegnap - az is nagyon igaz. 
Udvarhelyszéken a vallásos fanatismus 

mindeddig nyiltan mérlegbe nem dobatott. Itt 
többet ártott s jövőben is többet fog ártani bi- 
zonyos vallásos indifferentismus, melyről a mi- 

dőn mi ezuttal hallgatunk, óhajtanók, ha az 

illetők annál többet elmélkednének fölötte. 
Egy volt Deákpárti. 

áilvomnmat 
a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara ap- 
ril 30-án 1875. tartott kövgyülése jegyző- 

könyvéből. 

(Vége.) 

7. Csáki Bálint a magyar vaspiacz köz- 
ponti irodájának Budapesten történt megnyil- 

táról s müködéséről szóló jelentését a gyülés 

hasonló indokokból az érdekelt felek figyelmé- 

be ajánlotta. 

8. Lupsa községének egy negyedik or- 
szágos vásár tartását tárgyazó kérését a gyü- 

lés nem találta pártolandónak, miután a közel- 

be fekvő Abrudbányának 4, Topánfalvának 5. 

Verespatak 2 s magának Lupsának már 3 or- 

szágos vására van. Különben is e havasos he- 

lyek forgalma csekély s az ottani várásokon 
szoktak a lopott marhák nyomot veszteni. 

9. A philadelfiai 1876 ban tartandó nem- 
zetközi kiállitás, a kölni f. évi aug. 25 sept. 

26-án tartandó kertészeti és a Szegeden 1876- 

ban tartandó országos ipar- és termény kiál- 

litás programjára a gyülés az illetőket hirla- 

pilag figyelmezteti. 

10. A m. kereskedelmi miniszterium a 

méter-mérték életbeléptetésére vonatkozó intézke- 
dések elősegitésére hiván fel a kamarát, a gyü- 

lés elhatározza, hogy választóinak a mértékek 

ismertetését tárgyazó a miniszterium által 

helyben hagyott utasitást s a szükséges figyel- 

meztetést az előkészületekre megküldi. Egy- 

szersmind oda fog hatni, hogy szóbeli előadá- 
sok folytán ismertesse az uj mértékrendszert, 

a melyet a tanonczok számára az ipariskolák- 

ban már ugy is rendszeresen előadnak a 
tan árok. 

14. A m.-vásárhelyi sütők folyamodnak, 

a városi képviselet azon határzata ellen, a melyek 

a sajtoltélesztőtől fontonként 20 kr, fogyasz- 

tási adót kiván szedetni a serház haszonbér- 

lője számára Alaposan indokolt kérésüket a 

kamara a m. kereskedelmi miniszterium utján 

a m. belügyminiszterium elé terjeszti kijelent- 

vén, hogy e rovatált sem a fenálló törvények 
itolmmében, s.m jan illető lparág érdakáhan 

megengedhetőnek nem véli. 

12. A kamara m-ujvári kültagja s több 
ottani kereskedő panaszára határozattá válik, 
felkérni a n.-szebeni postaigazgatóságot, hogy 

m.-ujvári megszüntetett postahivatalt nyissa 

meg mielőbb és szervezze ugy, hogy ne Fel- 

vinczcezel, hanem az ottani vasutállomással legyen 

rendszeres összeköttetésben. 

13. Hirlapilag közvé tétetett a m. keres- 

kedelmi miniszterium azon figyelmeztetése, a 
mely az illető consulatusok jelentése alapján 

megjelőli, hogy a szomszéd Romániában mely 
iparágnak üzői számithatnak foglalkozásra és 

melyek nem. 

14. A kereskedelmi m. miniszterium a 

kamara egy felterjesztésére válaszolja, hogy az 
1867-ben kelt szerződés értelmében a fekete- 

kőolaj vámmentesesen hozható be és az 1872. 

october 22-én 56,988. sz. alatt kelt ministeri 

rendele értelmében mindazon ásványolaj vám- 

mentesen kezelendő, a mely sötét szinü és 10 

de a mint hallja, hogy az elfogott conzullal 

együtt annak neje Arria is Rómában van, el- 

jött férje sorsában osztozni, mintha villanyütés 

érte volna, egész lénye átváltozik, arcza a ha- 

rag s a bosszu, később a gyülölet kifejezéseit 

egymásután ölté magára s meghagyja Calpur- 

nianusnak, hogy a foglyot nejével együtt rög- 

tön vezessék elé. 

E közben Silius igyekezék a császárnétól 

egy mosolyt, egy szót kinyerni s itt fejlődik 

ki egy igazán markans jelenet, a mely alatt 

a szerelmében megcsalt előkelő római, gunyo- 

san aprópénzzel lesz kifizetve hütlen kedvese 

által - kinek lelki szemei előtt bizonyára ép 

abban a pillanaban egy más szerelmére mél- 

tóbb férfi képe lebeg. Végre elfordul a meg- 

unt kedvestől s ekkor hozzák a fogoly Caelina 

Pátust (Hallenstein ur) s nejét (Strassmanné 

asszony). Messalina csak Arriát látja, csak őt 

méregeti, legnagyobb gyülöletének tárgyát; 

még ugyan Arriát a maga teljes valódiságá- 

ban nem ösmerjük, látjuk benne az önfeláldozó 

nőt, ki férjét a rabságba követé s ezek után 

képzelhetjük multját, mely egy római matronáé- 

hoz méltó lesz. 
Messalinát már hiréből ősmerjük, de 

nem tudjuk, hogy miért ellenszenvezé oly igen 

Arriát; bár a két hölgy lényének ellentétessé- 
géből gyanitjuk az okot. 

Azonban a Messalina és Arria közt fej- 

lődő párbeszéd, a mely a mily dühvel s indu- 
latosan foly az egyik részről, ép oly méltóság- 

teljesen és önérzettel teli van tartva a másik 
részről, nem sokára felvilágosit. 

(Folyt. köv.) 

-28 fok Beaumé fajsulylyal bir, közöltetett az 
erről panaszló féllel. 

Kolozsvár, május 8. 1875. 
Francziaország. Az irigylésre m 

A ,„Figaró" állitása sertta 
kereskedés oly virágzásnak indult a mult á 
ril hó kezdetével, minőt az ország legtende 
zettebb álapotában sem lehetett soha is aya 
talni. A vas-gyáriparágaknak tetemesen 
kellett szaporitani a munkások számát a na 
mérvü megrendelések- folytán, kémüveves 
másnemü iparosok, kik tavaszszal nagy szám- 
mal tódulnak Párisba, azonnal alkalmazást 
nyertek, még a fényüzési czikkek kelete is oly 
lendületnek indult, mint a háboru előfti idők. 
ben. Főleg áll ez az aranyművesek- és éksze- 
részekre nézve, kiknek nincs többé okuk a pa- 
naszra. A mű- és könyvárusok se csináltak 
jobb üzleteket, mint jelenleg, a tömérdek ide- 
gen által, kik folyton látogatják s ellepik a 
franczia fővárost. A lófuttatások is nem cse- 
kély mérvben járultak hozzá az üzletek ujalb 
lendületéhez. Mindennek legjobb hévmérője a 
városi fogyasztási adó, mely uj évtől kezdve 
tetemesen nagyobbodott. Februárban hat, már- 
eziusban 8 s áprilban közel 9 millióval halad- 
ta az felül az előirányzatot. 

A bonapartisták nagyban folytatják tevé- 
kenységöket. Nagy nyugalommal néznek a jó- 
vőbe, mióta látják, hogy a mostani kormány 
megmarad állásában. Jelöltjeiket nem nevezik 
többé a „népre hivatkozóknak hanem a revi- 
sió candidátusainak. Gróf Mosbourglot-i kandi- 
dátus fogja ez irányban megkezdeni az agitátiót 
fellépésével. 

Francziaország tiz millió frankot költ a 
külföldi sajtó támogatása- és befolyására. Ezt 
a sensatiónális ujdonságot dobta a világba 
legközelebb a „Nordd. Allg. Ztg (Bismarck 
lapja), mire erélyesen megfelel a „Moniteur 
Univ." s azt hiszi, hogy ezen légből kapott hi- 
ren senki sem fog jobban felkaczagni, mint a 
franczia kormány és nemzetgyülés. Nyilvánva- 
ló, -irja a nevezett lap, hogy a „Nord. Allg. 
Ztg. - bizonyosan megesküdött, miszerint va- 
lami nagyon bámulatosat fog feltárni a világ- 
nak s hogy esküjét megtartsa, bocsáttota szél- 
nek a kérdéses humbughirt. 

A belforti polgárok - mint a „La Fran- 
ce' ujságolja - egy küldöttséget menesztet- 
tek Párisba, hogy Thiersnek a senatori jelölt- 
séget felajánlják. Thiers e lap szerint a jelölt- 
ságat alfogadta. 

Olaszország. Az olasz parlament a 
máj. 1-i ülésében Laporta képviselő bővebben 
indokolta az állam és egyház közti viszonyra 
vonatkozó interpellátióját. Emlékezetbe hozta a 
biztositó törvény határozatait, roszalta a kor- 
mánypolitikáját, s azt állitá, hogy a papok, 
főleg pedig a fő clerus büntetetlenül sértik 
meg a törvényeket. Taglalta a miniszterium 

eljárását, melyet a püspök exeduaturjai kiosz- 
tásánál követ, s azt törvénytelenek nyilatkoz- 
tatá, végül kérdést intézett a kormányhoz, 
hogy az egyházi javak kezelésére nézve miért 

nem terjesztett be törvényjavaslatot, a mint azt 
a biztositó törvény 18-ik czikke megköveteli? 

Az interpellátióra Vigliani oktatásügyi 
miniszter felelt, s 

nem fordult elő a clerus részéről az állam irányá- 

ban. Laporta vádjait sorra megczáfolta s megigérte 
a sürgetett törvényjavaslat mielőbbi beterjesztését, 
mely szerinte ugy a szabadelvü eszmék mint 

a laikusok jogos igényeit ki fogja elégiteni! 
Végül bebizonyitá, hogy a kormányt magatar- 

tása- s eljárásában az ország törvényei s érde- 
kei vezényelték. 

Spanyolország. Veuillot levelet ka- 

„Uni: pott don Carlostól, melyet előbbi az 

versé-ben közzétett. A levél igy hangzik: „Van- 
nak iratok, melyek csatákkal érnek fel: az 

,Univers” czikkei az én ügyem mellett ugyan- 
annyi győzelmek azon harcz évkönyveiben, me- 
lyet én a forradalom ellen kezdettem. Ön meg- a 
ismerte azt, hogy én nem csupán koronámat 

követelem vissza, s hogy az általam viselt 
harcz az ujászültés harcza. Az üldőzött vallás, 
a halállal tusakodó haza, a félreismert jog 

szabták elém azon magatartást, melyet elfog- 

laltam, s a melyet a hitetlenséggel, a tévely- 
lyel, a rablással szemben ezentul is követni 

akarok. Isten, ki nekem kegyelme által erőt 

adott, hogy az utamba gördült megpróbáltatá- 
sokat leküzdhessem, meg fogja adni, erősen 
bizom, szám omra a győzelmet, melyet a kath. 

egyház, a társadalmi intézmények és a monar- 
chia érdekében kérek tőle. Ön engem e válla 
latban bátran támogatott. Fogadja köszönete- 
met. Durango, márcz 28. 1875, Carlos." 

Az alkotmány 15-ik. 16-ik 18-ik czik 
kelyeinek megszüntetéséről szóló törvényjavas- 
latot a porosz urakháza mindjárt a pünkösdi 
ünnepek után fogja tárgyalni. A tárgyalás 
aligha fog hosszu időt igényelni, miután a ja- 
vaslat mellett előre nagy többség van bizto- 
sitva. 
Az ugynevezett dotatió-törvényt, mely 

hírdetése után azonnal hatályba is lépett a kő 
igazgatási hatóságok a leggyorsabban foganato- 

A 

constatálta, hogy a leg- 
utóbbi időben semminemügjengedetlenségi eset 
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ák. Az állami fizetések felfüggesztésének 

irgyában az utasitás az illető helyekre, pl. az 

nsbergi és minden kormánykerüle
tekben (va- 

szinüleg ez az eset a többiben is) már ápr. 

7-ikén megküldetett, miután, minden megki- 

intató intézkedés előre meg volt téve. A tör- 

ényt a „Staatsanzeiger"
 ápr. 26-iki esti szá- 

na hozta. 
A papok meg vizsgálása végett felállitottál- 

umi bizottság Posen tartományban ápr 23-ikán 

ezdette meg müködését. kath. theologusok kö- 

ül egy sem, a protestánsok közül pedig csü- 

án egyetlen egy jelenkezett a vizsgálat leté- 

elére. 

A koronaherczeg olaszországi utjának je- 

entősége. A Berlinből rendesen inspiráltatni 

zokott „N. Er. Presse határozottan állitja, 

ogy a német koronhgnek Olaszországban mind 

olitikai, mind - és főleg - egyházi mis- 

iója volt, „mint ez az uj pápaválasztás előes- 

éjén magától értetik." Emlitett lap sugalma- 

gott deductiója e pontban culminál : nAz uj 

bápának Olaszország közvetitése által az uj ál- 

ammal és az európai hatalmakkal ki kell 

gyezkednie, vagy olaszországi lakhelyét föl
adnia. 

fertium non datur.4 Vederemo! 

Auglia Az evangéliumnak idegen or- 

zágokban való terjesztésére alakult prot. tár 

ulat ápril. 28-kán tartotta meg a canterburyi 

érsek elnöklete mellett 174 ik évi közgyülését. 

Tárgyalásaiból kiemeljük a következőket. Az 

itóbbi évben befolyt segélyadományok 134,826 

font sterlinget tesznek ki, mely tekintélyes ösz- 

"meg egészen vagy nagyrészt 503 hittéritő, kö- 

zöttük 42 benszülött indus pap ellátására szol- 

gál. A társulat kiterjeszti továbbá gondoskodását 

328 hitoktatóra és világi tanitóra, valamint a nem- 

angol collegiumokban 141 tanulóra. Vajjon a 

missiói tevékenység eredménye az érdekében 

telt fáradozásoknak megfelel e, nagyon kétsé- 

ges. Indiában, a hittéritő munkálkodás főme- 

zején, a jelentés legmagasabb számtétele sze- 

rint csak 318,000 prot. keresztény él, mely 

szám, az ország roppant nagy népességéhez ha-
 

sonlitva, egészen elenyészik. Kevésbbé kiter 

jedt eszközökkel rendelkezik az ugynevezett 

„Zenana baptista missio. „Zenaná"-nak ne- 

veztetnek a női szobák az indus hajlékokban. 

A nők valamint mindenütt Keleten, ugy In- 

diában is szigoru elzárkozottságban élnek, 

- ugyanazért a keresztény missionárusoknak a 

„Zenaná"-ba belépni tiltatik. A női osztályra 

nézve tehát a hittéritői szolgálat a nőket il- 

leti. - 11 európai és 33 bennszülött nő állván 

e tekintetben az emlitett missió rendelkezésése. 

Ők több mint 600 nőnek aduak a hitből ok- 

tatást; a missio tanodáit pedig 280 leánygyer- 

mek látogatja. 

Parnavon gróf, e gyarmatok államtitká- 

ra, ápril 29-én egy küldöttséget fogadott, 

mely a kormányt felhivta, hogy Uj-Guinea an- 

nexióját vegye munkálatba. A miniszter ki- 

emelé válaszában, hogy oly terjedelmes ország 

annexiója minden bizonynyal nagy jelentőség- 

gel fogna birni. Azonban angol részről az or- 

szág minősége, valamint népségének jelleme is 

még nincsenek kellőkép ismerve. A minisz- 

ter kijelenté végre, hogy, ha az annexió oly 

nagy kereskedelmi előnyökkel kinálkozik is, 

mint a minőknek a küldöttség kifejezést adott, 

ezen ügy mégis tuiajdonképen inkább Ausztrá- 

liát érdekli, mint Angliát. A kormány azon- 

ban mit sem fog elmulasztani, hogy az angol 

korona érdekeit minden esetben megvédhesse. 

Oroszország. Az orosz kormány leg- 

ujabban lépéseket tett arra nézve, hogy az an- 

gol kabinetet legalább passiv támogatásra nyer- 

je meg a Szentpétervártt folytatandó brüsseli 

congressusra nézve. Ha ez nem sikerülne, az 

orosz kormány a legmeghitebb kabinetek ta- 

nácsára nem fogna tovább ragaszkodni a co- 

dificáláshoz, melynek valódi értékét csak az ös- 

szes nagyhatalmasságok beleegyezése adná meg; 

hanem egyszerüen megelégednék a kezdemé- 

nyezési jóakarat öntudatával. 

Amerika. A baltimorei érsek, mint 

a pápa képviselője, s Marforschi gróf, az uj- 

yorki St. Patrik székesegyházban ápril 27-én 

nyujtották át Mac-Closkey bibornoknak a bi- 

bornoki kalapot. A nagyszerű ünnepélyen az 

Egyesült-Államok kiválóbb kath. praelátusai 

mind jelen voltak, s a székesegyház zsufolásig 

volt tömve közönséggel. 

Apró puskatűz. 
Kovács Albert pesti theol. tanár és 

hazánkfia a minapában szenvedett vereség után 
összeszedve erejét, másodszor ütött be Erdély- 
be, azon reménynyel, hogy a kudaiczot sikerül 
neki lemosni. Elbizakodottságában azt hiszi: 

hogy ő valami nagy kaliberü Krupp-féle löve- 

gekkel rendelkezik; pedig érvei nem egyebek 

szétrobbanván, nagyobb kárt tesznek a támadó, 
mint az ostromlott félben. Láttunk még mi ily 
hadviselést negyvennyolczban; a havasi móczok 
ilyenekkel támadtak meg bennünket, természe- 
tesen nem a mi kárunkra, hanem saját vesze- 
delmökre. 

. :k 

Kovács Albert nem tartozik azon „Rit- 

terő-ek közé, kik megérdemelték a középkorban 
az ,Ohne Furcht und Tadels epithetont. Bá- 

faágyuknál, melyek az elsülés alkalmával 

torság van benne elég, akár a vakmerőségig, 

hanem a lovagiasságból, nagyon kevés. Ellen- 

lenfele felkéri őt, hogy miután jónak látta az 

erdélyi protestáns ügyeket a Királyhágón túl 

levő, számosabb olvasói előtt szellőztetni: közöl- 

je az Ő „Válasz"-át is lapjában, a mi által 

nemcsak egyoldalulag lennének dolgainkban tá- 

jékozva, de egy sokkal hivebb képet nyerné- 
nek állapotainkról. A lovagias Kovács Albert 

még nem is hederintvén e méltányos fölhivás- 

ra, e helyett kiragad a válaszból nehány pas- 

sust s elmésnek látszó furfangossággal 

elcsűri csavarja azokat, hogy igy reputatióját a 
Királyhágon túl levő olvasói előtt valamikép 

megmenthesse s diadalmas hős gyanánt tün- 

jék fel. 
* 

A szerkesztő barátunktól számunkra ki- 
nyert tér nem terjed oly nagyra, hogy Kovács 

Albert erölködéseire részletesen kiterjeszkedhes- 
sünk. Legyen szabad mutatványúl, minő ér- 
vekkel harczól a bátor dalia, egyet felmutat- 
nunk, ebből a többire is következtetést vonhat 
az érdemes olvasó. A „közérdek jól felfogott 

közjós-ról a következő meghatarozást adja. 
„Hogy e közérdeket jól fogtuk fel, azt termé- 

szetesen hisszük magunkról mindig, de csak 

akkor lehetünk felőle bizonyosak, ha azoknak 

közérzülete, kiknek közérdekéről van szó, mel- 

lettünk nyilatkozik; ha pedig az ellenünk nyilatko- 

zott, akkor felhagyunk szándékunkkal, még azon 

esetben is, ha megmarad azon meggyőződésünk, 

hogy jót akartunk, részint mivel erőszakhal és 

akaratja ellen senkit sem szabad boldogitni, 

részint mivel kötelességünk feltenni, hogy a 

közérdek felfogásában könnyeb ben tévedhet az 

egyes, mint a százezerek köz esze. Már mi 

sokáig gondolkoztunk azon, hogy ez okoskodás, 

„mely elég ügyes arra, hogy az első perczben 

a hallgatót meglepje" bir-e csak valószinüség- 

gel is. Tényeket analógiákat kerestünk reá a 
historiából s a köznapi életből. Minél hossza- 

sabban gondolkozunk e tárgy felől, annál tisz- 

tábban áll előttünk: hogy „a százezerek köz- 

eszet soha sem tudta és tudja be'átni, hogy 

mi az ő jól felfogott közérdeke. Sőt ellenke- 

zőleg azon meggyőződésre jutunk: hogy a száz- 

ezerek javát és közérdekét mindég és minde- 

nütt egyes világosan látó elfogulatlan elmék 

látták és látják be és fogják legelébb fel. So- 

kat kell ezen egyeseknek küzdeniök, mig sa- 

ját javukat ,„a százezerek közeszére" reábeszél- 

hetik. Vajjon ha a ,„százerek közesze" oly biz- 

tosan belátná saját érdekét s a jól felfogott 

közjót, volna-é értelme Kovács Albert vallásos 

reform törekvéseinek? miért akarja ő ember- 

társait „erőszakkal és akaratjuk ellen" boldogi- 

tani? Szemlélődésünk arra tanit minket: hogy 

a „százezerek közeszet rendesen még kisebb 
anyagi dolgokban sem látja be saját érdekét és 
hasznát, s nem egyszer erőszakkal is kénysze- 

riti a tövényhozás a százezereket saját érde- 

keik helyes felfogására (a mi Kovács Albert 
felfogása szerint rettenetes merényletnek tünik 

fel). Avagy a százezerek közesze felfogja-e mily 

fontos, mily közérdekü például, hogy többet ne 

emlitsünk, a kommasszáczio? nem zsandárokkal 

hajtják-e reá a százezereket? (legalább itt mi- 
nálunk), s midőn e boldogitás erőszakkal vég- 

re van hajtva, ha pár év mulva jelenünk meg 
az illető helységben, s megkérdezzük: hajlan- 

dók volnátok-e visszacsinálni a kommasszá- 
cziot, azt feletik, hogy nem, bevalják, hogy 

nagy tévedésben voltak saját érdekük felfogá- 
sában. A történelem szakadatlan példája an- 

nak: hogyan áldozták fel magokat, hogyan let- 

tek martyrokká egyesek csak azért, hogy a 
„százezerek közesze" saját javának és érdeké- 
nek belátására ébredjen. Nincs mért több szót 
vesztegetnünk e hamis okoskodás felett. Való- 
ságos faágy u, az a melylyel Kovács Albert 
nem ellenfeleit, de önmagát sebzi meg. Ko- 
vács Albertnek szüksége volt fölállitására, hogy 
azon esetben, ha a begyülendő vélemények 
többsége az erdélyi ref. papnövelde ügyében 
Enyed mellett nyilatkoznék, rámutathasson: ime 

nektek, kik Kolozsvár mellett vagytok nem le- 
het igazatok, mert a „százezerek közesze" el- 

lenetek van. 

* 

Hanem mi nem ijedünk vissza a „száz- 

ozerek közeszétől s ha leszavaztatnánk is, a 

traktusok begyülendő véleménye, s az egyház- 
kerület votumainak nagyobb száma által is: 
nem állunk el azon nézetünktől: hogy az er- 
délyi ref. papnövelde jobban volna elhelyezve 
Kolozsvártt mint Nagy-Enyeden. (Még akkor is 
Kolozsvárnak adnánk előnyt, ha a nemzet és 
király bőkezüsége nem állitották volna föl Ko- 
lozsvártt az egyetemet). Mi azon meggyőző- 
désben vagyunk: hogy azon theologusra, ki 
Kolozsvártt csak hozzá surlódik is az egyetem- 

hez több kultura és civilisatio ragad, mint ar- 

ra, a ki Enyeden beiratja magát a Minerva- 
egyletbe. 

7 . 

Ilyenek Kovács Albertnek többi okosko- 

dásai is. De talán már is visszaéltünk szer- 
kesztő barátunk engedékenységével. Még csak 

annyit jegyzünk meg: hogy Kovács Albert 
egész viszonválasza eklatáns példákat nyujt az 
általa fölfedezett uj rhetorikai figurára; az 
egész nem egyéb, egy nagy kinlódiumnál; 

azon a héten, melyen e viszonválaszt irta sok 

Vasárnap és hétfőn miután 
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testére sokszor kelle változót vennie, sok zseb- 

kendőt szennyezhetett be arczának veritékével. 

Még egy más rhetorikai figura is szerepel ab- 

ban, (azt már mi fedeztük fel) melyet elne- 

vezhetünk furfangiumnak. 

A „KELET" magán-távirata 
Feladatott Buda-Pesten május 8. 10. ó. 45 p. d. e. 

Érkezett, május 8 11. ó 40 p. d. e. 

A képviselőház tegnapi ülé- 

se jelentéktelen volt. A szabad- 

elvüpárt értekezletén a kormaány 

bejelenté a pünkösd utáni hé- 

ten való teendőit; a választáso- 

kat aratás előtt julius tiz első 

napjain hiszi megtarthatónak. A 

szabadelvüpártelhatározta,hogy 

a képviselőház vasárnap tár 

gyalja a főrendek átiratát a bi- 

róságokról; az eredeti javaslatot 

változatlanul vissza fogja külde- 

ni a főrendeknek. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, május á. 1875. 

- Román Miron g. keleti érsek és 

metropolita vasárnap nyitotta meg a sinodust. 

constatáltatott, 

hogy a jelenlevő képviselők nem határozatké- 

pesek, a gyülés elhalasztatott. Kedden a sino- 

dus már határozatképes levén, a hiányzó ta- 

gok megválasztattak a különböző bizottságba. 

- Földesy Sándor városi tanácsost 

érzékeny csapás érte, atyja városi borfogyasz- 

tási adó-biztos id. Földesy István életének 

76-ik évében tegnapelőtt jobb létre szenderült. 

Temetése holnap vasárnap d. u. 4 órakor lesz. 

- Ma szombaton „Hamlet" opera 

parodia kerül először szinpadra , melyet 

Hopp Gyula után szinházunk egyik szorgalmas 

tagja Zajonghy Elemétr forditott. 

- Gyermek szintársulat jő a na- 

pokban Kolozsvárra, a mely jelenleg Aradon 

szerepel, s a nemzeti szinpadon fognak fellépni. 

Mint mondják eddigi fellépteik alkalmával 
nagy tetszésben részesültek. Kiváncsian várjuk 

tehát mi is a ,„kis müűvészeket. * 

- Kolozs-Monostoron az éjjel 1/,2 

órakor tűz ütött ki, három ház és egy csür 

lett a lángok martalékává. A helyi és az otta- 

ni tüzoltóegylet tagjai azonnal a helyszinén ter- 

mettek s erélyes buzgalmuknak köszönhető, 

hogy a szalmafedelü házak között a láng to- 

vább nem harapózott. 

- A kolozsvári iparos kőlcsön pénz- 

tár évi közgyülése, május 2-ikán megtartatott. 

Ez alkalommal a pénztári kezeléssel kapcsola- 

toson felvilágositó müködési eredmény felol- 

vastatván, az kifogástalanul tudomásul vétetett. 

Végül a mult 1864-ik év folyama alatt üre- 

sedésbe jött, elnök igazgatói, alelnöki és két 

alapitó tagsági állomásnak titkos szavazás ut- 

ján leendő betöltése tüzetvén ki, a szavazás 

eredménye következő lett: HElnök igazgatói tiszt- 

ségre Bénigni Sámuel 135. Alelnökségre Ta- 

uffer János 86. A két alapitó tagságra Ha- 

csek Antal 107. Nedoroszték János 85 szava- 

tatot nyertek s e szerént átalános szavazat 

többséggel megválasztattak. 

- Jotékonyság. Molnár Ferencz épi- 

tőmester, elvállalta az árvaháznál minden szük- 

séges vakolás jávitást, és meszelést, mely mun- 

ka számla szerént 18 frt 10 krra ment, ezen 

összeget az árvák javára elengedte, az egész 

munkát ingyen végezte, ezen nemes tettiért fo- 

gadja az árvák nevében elösmerő köszönetün- 

ket. Az igazgatóság. 

- Kolozsvár városában az országos 

és katonai korházok beleszámitásával az elmult 

április havában a városi főorvos hivatalos ki- 

mutatása szerént az elhaltak száma 132. u. 

m. a férfi nemből 66, a nőnemből is 66. Ezek- 

ből halva születtek a férfi nemből 3, a nő- 

nemből 4, kiskoruak a férfi nemből 39, a nő- 

nemből 25, nagy koruak a férfi nemből 24, a 

nőnemből 37. A kóresetekre nézve sem Szor- 
ványos, annál kevésbé járványos betegség nem 

fordult elő. Legtöbben haltak el különféle szerve- 
zetü lobos betegségekben u. m. 27, beleszá- 

mitva egy kiskorunál előfordult roncsoló torok- 

job esetet is. Idült és heveny hurutban 18, 
ugyanannyian életgyengeség miatt, öregségi el- 
gyengülésben 13, tüdővészben 11, aszkórban 

10, rángásos görcsben 8, hörhurutban 3, ugyan- 
annyian görvélyben, vészhimlőben egy, ugyan- 

annyian süljben, nehézkórban, köszvényben, 
sgümökórban, hagymázban, szélhüdés, vérsze- 

génység, szivelzsirosodás, derme, szivszurás, vil- 

lanymérgezés, rák és genyvér miatt szintén egy 
egy. Törvényszéki bonczolás 1. 

- M.-Vásárhelyről irják nekünk, 
hogy a május 6-kára kitüzött fusionális párt- 
értekezlet nem tartathatott meg, a volt bal- 
közép - a gyülésről későn értesülvén - ke- 
vés számmal lévén képviselve. A gyülés meg- 
tartása ennélfogva későbbre halasztatott. 

- A N.-Enyedenfolyóhó 16 és 17-én 
: megtartandó tüzoltó szövetségi alakuló gyülésre 

szennyese lehetett Kovács Albertnek, izzadó ! a n.-szebeni tüzoltó-egylet közgyülése képvise- 

lőkül: dr. Lindner Gusztáv főparancsno- 

kot, Keszler János helyettes főparancsnokot, s 

Schuster Henrik segédtiszteket választotta meg. 

A küldötséghez előre láthatólag még több tüz- 

oltó fog csatlakozni. : ; 

sSzebenszék falujegyzői a napokban 

gyülést tartottak N. Szebenben a „római csá- 

szárhoz czimzett szállodában. Anyagi és szelle- 

mi etősödés s özvegyeik és árváik gyámolitá- 

sára egy alap megteremtése képezte a discus- 

sió tárgyát, minthogy azonban utóbbira nincs 

egy hamar kilátás, az első czélra törekvés szük- 

ségessége mondatott ki. 

- Különös neme a boszunak. Nagy- 

Szebenben két mosónő úgy élt egymással, mint 

a kutya és macska, nem állhatták egymást, 

nem lett volna csoda, ha az udvarias kifejezé- 

sek kölcsönös kicserélése után hajba kaptak vol- 

na, vagy épen az egymás szemét kaparják ki. 

De ily tettlegességekre vetemedni az egyik igen 

„müvelte volt, a másik pedig vérszomjas - - 

gyilkosságra gondolt, a sértés boszút, véres 

boszút kivánt. Minthogy azonban az ember gyil- 

kosságnak még veszélyes következményei lettek 

volna, okosabbat gondolt s megölte a colleganő- 

nek boszúból - - egy tyúkját. 

- Marosszék törvényhatóságában még 

május hó folytán évnegyedes bizottsági gyülés 

fog tartatni, melynek kiváló érdeket fog köl- 

csönözni a katasteri bizottság tagjainak válasz- 

tása. 

- Meghivás. Az egyetemi kör folyó 

hó 9-én vasárnap, d. e. 10 órakor önképzőköri 

és fél 12 órakor rendkivüli közgyülést tart, 

melyekre a kör tagjai tisztelettel meghivatnak. 

Az önképzőköri gyülés tárgyai: I. Ellen- 

birálat, id. Török Istvántól; II. „Ányos Pál 

költészetéről" Lengyel Jánostól; III. Inditvá- 

nyok. A közgyüűlés tárgyai: I. Első titkár 

választása; II. Inditványok. Kolozsvárt, 1875. 

máj. 8. Schilling Lajos e. i. elnök. Gelei Jó- 

zsef, e. i. másodtitkár. ; 

- Jókai Mór a francziáknál. Az is- 

mert magyar regényirót, kinek müvet angolra, 

svédre, németre és más nyelvekre részint lefor- 

ditották, részint forditják, a francziák épenség- 

gel nem ismerik. Az ötvenes években egy pár 

novelláját leforditotta egy Párisban élő hazánk- 

fia, de a müvek a ,„Dekameron czimű gyüjte- 

ménynek sem a javából kerültek ki és igy ter- 

mészetesen figyelmet sem keltettek annyi jeles 

franczia tárczairó müűvei közt. Azóta franczia 

nem bolygatta Jókai müveit és természetesen 

nem is akadt franczia olvasója. Nem rég egy 

magyar iró, ki Párisban lakik, figyelmezteté 

Jókaira az ottani irókat és szerkesztőket, kik 

Jókait névleg ugyan ismerték (talán Bisniarck- 

nál tett látogatásaiból ?,) de csakis lyan iró- 

nak tartották, kinél náluk a Houssaiek, Mon- 

tepinek, Riviére-ek is különbek. Most izlelőül 

a „Lecho Univers" fogja közleni tárczájában 

Jókai „Párbaj istennele czimű elbeszélését, a 

mennyiben egy Párisban élő magyar vállalko- 

zott rá, hogy próbát fordit a francziáknak a 

„magyar"-ból, a ki jobb iróikkal is sikeres 

versenyre kelhet. 

- A „Figaro" hirdetményrovatában 
egy ifjoncz nőt keres. Igényei nagyon szeré- 

nyek; nem kiván többet mint egy millió frank 

hozományt, szépséget, erényt és nagy összeköt- 

tetéseket. A házasság candidatusa részéről 

szép „kilátás? s „vallásos érzület képezi a 

positiv vagyont. 
- A walesi herczeg a mult szerdán 

avattatott fel az összes angol szabadkőmives pá- 
holyok nagymesterévé. Az ünnepélyen több mint 

12,000 szabadkőmives volt jelen. Anvolország- 
ban összesen több mint 1500 páholy van, csak 
magában Londonban és környékén 200, körül- 
belül 470,000 taggal. ; 

- Milyen a paradicsom? A para- 
dicsom egy minden képzeletet felülmuló szép- 

ségü kert, melynek földje finom buzalisztből és 
sáfránból áll, s levegőjét a legkellemesebb illat- 

ár hatja át. A kövek és göröncsök mindmeg- 
annyi drágakövek, a fák és épületek pedig 
aranyból és ezüstből vannak alkotva. A folya- 
mok melyek moschus mederben folydogálnak, 
illatos és kellemesizű vizet tartalmaznak; hul- 
lámaik tej, méz és borból, partjaik pedig kám- 
for, moh és sáfránból állanak. A paradicsom 

kincsei között még a képzelet által sem teremt- 
hető gyümölcsök sem állanak utolsó helyen 
mert ezek a Theba szétterjedő ágairól ellenáll- 
hatlanul mosolyognak az üdvözültekre. A The- 
be oly nagy, hogy egy lónak, ha sebesen fut- 

na is, 100 év kellene mig annak csak árnyóé- 
kán általhaladhatna; ágain ingerlő és izletes s 
a legkülönbfélébb gyümölcsök egészen lehajolnak 

annak kezeihez, ki közülök szakitani akar, E fel- 

séges fa alatt fognak az üdvözültek örök életet 

élni és pedig ugy, hogy mindegyik mindig 30 
éves lesz, s bármily kicsiny volt is az életben, 

mégis 7 és fél rőfnyi magasságu lesz. Ruhá- 

zatjuk drága szövetekből, fejeiken gyémántoktól 

és drága gyöngyöktől diszlő koronákból fog ál- 

lani. Lakhelyük pompás paloták vagy selyem 

ségü leányok, hurik nyujtják, kik soha sem 

öregednek meg, s mindig szüzek maradnak. 
Az üdvözültek mindenikének 72 ilyen nuri áll 
rendelkezésére; az üdvözült hölgyeknek természe- 

himezetü ; pamlagoko a 

gyes, Lecoca K. után szerzé Hölzl Lőrinc: 

-A boritékon: Azene történelme Kapi 

műjegyzék. - Előfizetési ár egész évre (min 

Ar, disznózsir - frt 52 kr, hagyma 14 

frt 80 kr. Alomszalma 50 Er. Zsupszalma 

hagyma 14 kr. 

Kamat - 57 Nemzeti kölcsön 
frt. 1860-iki államkölcsön 111.65 

téküö4.40.- 

tesen férfi hurik, Ajszületett gyermekek egy óra 

rekkó nőne fel 

édes zene fogja gyönyörködt ni 
hurik szolgálnak fel nekik felsége 

akarnak, anélkül, hogy megbeteg 
ihatnak, anélkül, hogy megittasodnának. 
ételek utolsó falatja, s az italok utolsó kor 
ép oly édes és izletes leend, mint az e ő 
Legalább igy igéri a korán. Boldog M 
dánok! 

- Az ,Apollo" czimű ze 
irat negyedik kötete legujabban megjelent öti 
áik számának tartalma: 1) Girofle-Girofla ! 

Sirdal, Beethoven Lajos Fidelio czimű dal 
véből. 3) Három hallgató magyar Lavo 

zongorán alkalmazta Wachtel Aaurel. 4) A 
svéd csalogányok műsorából: I. Brudfürden 
Hardanger (nászmenet Hardangerben). II. §j 1 ng! 
Sjung! (danolj! danolj!) zongorára átirta Sö. 
dersson H. 5) Nem sirok én és nem panasz- 
kodom, dal, szövege Petőfytől zenéje Ögye ől. 

lától. - Kritika szemle. - Vegyes. - Z 

egy 100 válogatott zenemüre) 6 frt., félévre 

frt. A jelen szám 1 frtért külön is megsze- 
rezhető. Az előfizetés vidéken legczélszerübbe 
a postahivataloknál postautalványozás utján esz- 
közölhető, Budán az „Apollos kiadóhivatalában 
iskola-utcza 681. sz. a Minden eddig megji 
jent szám és kötet folyton kapható. 

KÖZGAZDASÁG. 
Erdélyrészi piaczok árjegyzéke. 

- A kolossvári piacz árai m: 
6-ról 1875. (auszt. mérő.) Tisztabuza 3 frt 9. 
kr. elegybuza 2 frt 70 kr, rozs 2 frt 58 kr, 
zab 1 frt 55 kr, széna 1 frt 75 kr, egy öl fa 
11 frt - kr, alomszalma 85 kr 75 kr, zsu 

szalma 1 frt - kr, marhahus 21 kr, 
haliszt 6 kr, borsó 16 kr, lencse 24 
szuly 20 kr, köles 24 kr, burgonya 1 frt 

fokhagyma 18 kr. . 
Kolozsvártt, 1875, april. 58 

A városi kapitányságtól 
Incze József, 

t. alkapit.. 
-A szamosujvári piacz árai máj. 

3 ról. 1875. (alsó auszt. mérő középár. 
tabuza 4 frt - kr. Elegybuza 2 frt, 8 
Rozs 2 frt 40 kr. Zab 1 frt 30 kr. S: 

kr. Egy öl fa 14 lüv. 12 frt. Fagygyugy 
40 kr. Marhahus fontja 17 kr. Konyhaliszt 
kr. Rizs 20 kr, Gyöngykása 32 kr. Borsó 1: 
kr. Lencse 15 kr. Paszuly 15kr. Pityó 
20kr. Disznózsir 60 kr. Hagyma 25 krajcz 
Fokhagyma 32 krajczár 

- Deés piaczi árjegyzéke: máju 
ről, (auszt. mérő középár.) Tisztabuza 3 frt 
kr, elegybuza 3 frt - kr, rozs 2 frt 20 
zab 1 írt 40 kr, egy mázsa széna 2 
kr, alomszalma 60 kr, zsupszalma r 
kr, egy öl fa 8 írt - kr, marha 
konyhaliszt 8 kr, borsó 20 kr, le 
paszuly 20 kr, köles 24 kr, burgonya 
60 kr, disznózsir 70 kr, hagyma 8 

Távirati tudósitás a bécs
i 

május 6-én 57 Metalidnes 

vények 963. - Hitelrészvények 232.25. 
111.20. frt. Ezüst 102.80, Cs. kir. a 
-. Napoleondor 887. 100 m 

Urbéri kötvények: Magyarorsz 
Temesvári 79.75. Erdélyi 7850. H 

Felelős szerkesztő: Békésy Ká 

Ey fanczia 
kis gyermekek mellett 
nal alkalmazást ny h 

tekezhetni a ,] 
hivatalában. 

abiodalei 
lektönyve 

csönöknél feltünő előnyt n 

sátorokban leend. A paradicsomban legkitünőbbek . 1 

az érzéki gyönyör élvei. Ez élveket csodaszép)



terjeszteni; 

szám alatti végzésével megál- biztositván, 
; városi borregale dij beszedése 
gr ekn ands kezelő ő bizottságba ideiglenes minő- 

nások u, m. (76) 

Báterkodunk z 1875-diki idényr 

minden készitményt két minőségben 
hogy minden megrendelést szon pontossággal teljesitünk, mintha a megrendelő sze 

élyesen választotta volna k
i 

Üzietünket a legmelegebben ajánlván, maradunk 

Bécsi Kártonnyomat- gyári raktár. 
e következő legjutányosabb gyári árlegyz

éket elö 

jegyezünk fel s jótálilunk azok teljes jóságáért, 

tisztelettel: 
(24-50) Az űzletvezetőség. 

Arjeg yzék: 

i a czikkeket. Kivánatra mustrákkal és részletes árjegyzékkel szolgá- 
Alólirt elet jelenti a nagyméltóságu urirendnek és a t. ez. kös 

zönségnek, hogy a legujabb divatu szobafestési rajz-minták u. m. faldes- 
senek, arabeszk s r0coco plafounok sat. sat. nagy választékban megér- 
keztek, minélfogva képes vagyok minden e szakmába vágó nagyobb mun- 
kákat is elvállalni, valamint mindenféle olaj festéseket is u. m. falakat s 
minden az épülethez tartozó ajtók, ablakok és butorokat festeni és laccoz- 
ni - kivánat szerént , pontosság, jutányos ár s felelősség mellett 

MOLNÁ MAÁRTON, szoba- és épületfestő mestet, 
Eakása Holozsvári, Trincsivár, a veres fogadó melletti saját. 

házában 4. szám alatt. (i63) (4=4) 

szám alnt 

ür 

KOKOOKOKOOOOOOOxoxOxé 

n évi 600 forint. 1 Rőfös áru. minter Vég-áru 30-E50 vagy 54 rőf. inéséz 
paley jutalmi járadékkal tö iltessenck be me e i 

zer ne t ak, elsze- saját gyártmányu percaline és üngkelme rőfe ft. -25 201a 30 rőfös czérnavászon vége . t. - - p vázat nyittatik, s folyamodni kivánók felhivatn 7 oját gyirt peieálneben, eroton és 2. 80 röfös febéritett erenetvászon vége ft 
m nyaiknak felyó május-hó 1=-ig bezáró ólag az üngkelme, rőfe ft. -30 3/a 30 rőfös fehéritett kéziszövet vége ft. 10- 9- 

Neunkircheni battist ésjaccnet- gyártmány rőfe ft. =30 5a 30 röfös fehéritett köziszövet vége ft. 12 - 

ülé éből. Francziajáconet-és mousseline-gyártmány rőfeft. -40 29 ré hollandi vászon vége. ft. 12- 
tott s Sirodé-Girofla, legújabb báli és nyári ruha- 5 rőfös belfasti vászon vége. ft. - 15- 

08 tanácsának 1875. május 3 án tarto gy kelme, rőfe I ft. 45 40 50 írhoni vászon vége f ft. 25= 20- 

. . Legújabb mintáju török reggeli abát-creton "a rumburgi Zcsak Maz és Holfeld- éle) vászon 

SIMON ELEK, polgármester. rőfe ft 30 -féle, ő4 rötös vége 25 3040-50.-60-- 
: Bútor- percail minden szinben és mustráb an, 70. ft. 

rőfe ft. 35 30 Tuczet-árú 12 darabból. i 3 
Mustrás franczia bűúllantine, rőfe . t35 30, ; szél- 
fehér és sima szinű brilla amtine, rőfe ft. 35 3 az ze képe e es ze 1 -8 ] 

Gg EsA és mustrás ruhakelme, rőfe ; ft. -30 25 Leány-zsebkendők színes széllel, beszegve, 
12 pab kelme e ana lak H - 7 -40 tuczet számra . 1,05- 

Ang uhakelmék házi ruháknak, rőfe ft. É30 -- g 

nti szállitási raktár Müller A1bin vegyésznél Brünnben. 7dj vele eklon. shirting és házi vászon, rőfe ft. 29 201 jacomet zsebkendők, színes o0 1. 
ng-chiffon vagy üng-percail, rőfe. ft. -35 30 kend 

Floriline Fehér at és fehér és sérga Eérzendók szines széllel, beszegve, ft 3 12.50 

: . vate john-tól. nánking, rőfe : ft. 30 

b fogápoló szer, elűzi rosz szájbúzt s kedves üdeséget kölcsönöz, helyreállitja a Jaguard és damast törölközök, rőfe ft 30 Rumburgi vászon zsebkendők, tuczet E3 2 

a megredvesedését, megerősiti azokat, 8 feltartóztatta a gyuladást a Tekete orleans, rőfe ft -50 -40 meie m dők, 5 féle, tüczet ra Sszájban és torokban, egy palaczk ára 60 kr. Fekete lüster, rőfe . f 70 0 e k éle, tuözet szám ft i 7 ekete selyem lüstrin, rőfe ft. 1.20 1- í a Serail- 8 ang'l fekete ruharips ruhák és dölmáknak, se etnina let fölre való kenti, 2.50 2 
dr. Yate John- rőfe t. 1.60 

mindennapi használata által nemcsak az oly terhes fogkő távolittatik el, ha- Ruhakelmék sima vagy mustiás szinekben 1.30 Cosmanoser gyártmánya kárton vegy battist 

e dik ra 40 kr. rő 2 fejre való kendők tuczet számra ft. 38.80 3.26 
ának fehérsége és gyöngédsége is folyton növekedik, doboz szám rőfe , ft. 40 30Roulard fejkendők tuczetje ft. 3.50 3- 

Eromnpio Alivi 1 Egyes darab-kelmék ebkondök férfi aknak, i 
-3. 

dr. Yate John-tól. Varrás nélküli rumburgi lepedők, 21, rőf szé- tuczet számra 4 a 

s szer minden fogfájás gyors és biztos m" égszüntetésére. Egy szekrény ára elkészitett les, 3 rőf hosszu, darabja ft. 4- 3.-Saját gyártmányu ferfi zsebkendők tuc- etje f3 6 

i pamuttal együtt 40 kr. Mindenféle szinű kávéskendők darabja ft. -80 -860 ea ezt számra i 

1 darab fehér, vagy szines gyermek pikét- amast len asz endők tucze számra 

. Török-szájlabdacsok , ) paplan ft. 1.30 1.10Jaduard len törölközők tuczetje 5- 
: et- E ; Damast len törölközők tuczetje. t. 7-ő- bűz eltávolitására a szájból dohányzás, szeszes italok élvezése sat. után; nélkülözhet Egy garnitura ágytakaró pikétből. szines, ] e 

ua bálok, élol k sat. látogatása alkalmávul, doboz számra 40 kr. 2 darab ft. 6.- 5- Damast csemege asztalkendők, fehér vagy 

DPr. Borhaver Len-damaszt abroszok elüb t. ee sa kö ; 1 a50 2 
ft 3. ft. 3 50, it. 4. 50, ft. 6. 50. örök hagabug törölközők tuczetje 

Általános növényi gyomor-óvszere. = 
* 1 12/ 18/ 

s és erős párlat biztos szer gyenge emesztés és abból származó étvá: gyhiány, eoadi eáti ás, 4 * í 

zaha, g. omorhurut aranyér, sápkór, gilisztabajok, s mindazon egészségi zavarok esetén, a ; élyr. 

neék az emésztő szervek gátlásából származnak, egy palaczk ára 50 kr. a garniturák, fehérek vagyszinések, 6 12 18 24 személyre 

Müller : s jaduardból ft. 5, ít. 10, ft. 15, ft. 20 
pe növényi mell-ezulkorkái ás garniturák, fehérek vagy szinesek, 6 12 18 24 személvre 3 

szer köhögés, melliajás, lelegreshiány, zamárhurut, nátha, rekedtseg s a mell minden ingere damastból ft. c, ft. 12. ít. 18, ít. 24 

ellen, egy doboz ára 30 kr. 

iioe 
kenőcs főalkatrészeiben exotikus olajokból összeallitva, megtartja a haj és szakáll eredeti szépsé- 

ilárdságát, gátolja a korpaképződést s újjászüli a hajat, ha kihullott, meggyőgyit rövid időn minden 

réreb bármi tudományos néven is nevezzék azt, a nélkül, hogy orvosi segélyre s más badarságra 

lenne E termék sikere bámulatosak i elegáns üveg-tégely 1 frt. 

a Keleti szépitőtej, eg 
szép, tiszta, fehér fiatal arczszinüket csupaán a „Keleti szépitőtejnek. A arczon vagy arcz- 

egjelenő ferdeségek, mint: szeplő, májfolt, csúp. sömör, rézpir. hőpörs, ránez, himlőhely sat. 
p alatt eltünnek s a fiatalság pirjá jelenik meg helyökben. Sikere oly biztos, hogy teljes ártatlan- 

sága mellett, az iránt kezesség v: állaitatik. 1 palaczk 1 frt 50 kr. 
ülönlegességek valódi minőségben kaphatók Kolozsvártt: VALENTINI EDE ADOLF a szeut- 

hoz czimzett gyógyszertárában (bel-monostorutcza.) 

shirtiug- és üng-shiffonokat, féle ház) tettem át, s egyszersmind a damastsinvatot szinos ág- 

ba vágó czikkeket. 

- elhatározá gyártmányait a helyett, hogy mint eddig, csupán a 27 kros üzletek 

(1-3) 7 csinyben személyesen áruba bocsátni és minden czikkre nézve egységi árakat sz: 

ő . a a 12 darabból álló tuczetet pedig 3 ftjával árulni, még pedig a 50 rőtös kelmék 
(hidkapun kimenet jobbra, Reschner- kat, jaconeteket, mousseleneket, skót és sima ruhakelméket, czérna-, hollandi-, belfast- és házi vásznakat. fehe 

snürl- és sznes ruhabarchenteket, angol lenkelméket házi ruháknak, fehér sávoly- é 

-kanevászokat, fehér és sárga nankingot, tarka bútor- lm en hitor gelpvatot el 

gvá : és ö oiutá - ablakfüggönyöket, dama aszt- és sávol törölközöket. Továbbó tuczet számra 12 darabban fehér rumburgi lenken14 

legválasztékosabb e lehető legjutányo kéket, legfin. battist zsebkendőket neg széllel, sávoly és damast asztalkendőket, fehér és színes tiszta len csemeg 

sabb áru fiu gyermek és muunkásoknak török pifinet törölköző kendőket, battist- és cotton-fejkendőket, színes és kék férfizsebkendőket és minden e szakmá 

Üzlet-j elentés ! 

a vászon- és divatárú-gyári raktár Bécsben, 
Josefeladit, Mochgasse 30 szám alatt bemenet az Alserstrassén át, 

nek adná, ugy nagyban, valamint ki 
ván, a 20 rőfös végeket 7 ft 50 kr. 

ből valódi szinü percalineket, battisto 

Czima: 

Fabriks-Niederlage, Kochgasse 36 Bécsben. 
Özv k éjner Ferenezee NB. Fróbaképpen 15 rőfös félvegeket és 6 falabból álló féltuczeteket is küldünk. 

Az elküldés utánvét mellett, göngyért csak a saját kiadás számiíttatik s kérjük a czégre és számra pontosal 

ügyelni, nehogy irigykedő verseny társak csalódást okozhassanak. 

Bécsi kártonnyomat-gyári raktár, 
Stadt, Ruprechisplatz 3 sz. csak 3 sz. a. 

a Enprecnt egyház mögött, a sekrestye- bemenettel szemben. 

elee a n. érd. közön- való ruhákkal láttam el. e vVidéki megrendelések lelkiismeretesen és pontosan teljesittetnek, mintha vásárló személyesen válasz 

e vidéki imegrendeléseltnelk tott volna, s a mi nem tetszik, kifogás nélkül visszavétetik. 

lesték lack- és firnisz raktárom é 
n. érd. kezonele nagy keresletének örvendvén; elhatároztam 

arra az idén is sulyt fektetni s dúsan látni el, hogy minden 
igénynek bármily nagy menynyiségben megfelelhessek, s bár- 
hól megjelent árjegyzék áraival a veisenyt kiállhassam: 
0 minélfogva bátor vagyok (8-3) 

lack- és firnisz raktáromat 
tányos árakban a Ié. közönség szives figyelmébe ajánlani, 

SHY HVE?E 
ösze festék, mag- és gyógyyiz kereskedése Kolozsvártt. 
a 
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ingyen és 

E porok, rendkivüli s a legkülönfélébb yetekben bebizonyult hatásuk következtében, min 
gyszerek közt elvitázhatlanul első helyet foglalnak el; s ezer meg ezer kezünkben levő hálanyi- 
zárság minden részeiből részlotezett kimutatást nyújt, hogy e porok rögzött szorulásban, 

ny és zakában (odbronnen], továbbá göresökben. vesebajokban, inbajokban, szíváobogásban, izgult 
rvértolulásokban, csúzos tagfájdalmakban, végre aszkórságra, hypochondriára való hajlamban, tar- 
erben sat. a sikerrel használtattak s a legtartósabb gyógyeredményt mutatták fel. 

edeti doboz ára haszmálati utasitással mer rio. é. 

L hegbeztetae önorvos a zenyedő emberiség segélyére minde belső és külsőó gyuladásoknál, a leg- 
gaet , sebzések, fej-, fűl- és fogfájás, régi bájok, nyiltsebek, rák, brand, szemgyuladás, 

denféle sérülések sat. 

s leghathatósabb gyógyolaj Bergenből Norvegiában, s nem kell összetéveszteni a 
lajjal. (222) (1-100) 
cz-máj-olaj legjobb sikerrel alkalmaztatik meli- és tüdóbajok Xban, görvélyben és 

a legidültebb csúz- és köszvénybajokat valamint rögzött bőrkiütéseket. 

ára haszmálati utasitással együte 1 Irt o. é. 
Valódi minőségben kapható csupán 

Brassóban: Jekelius F. és Eremiás E Nagy-Váradon: Jánky Antal és 
Dönménél. Kiss Sámnuel uraknál. 

Medgy esen: Guggenberger J. F. segesvártt: Teutsch J. B.-nél. 
és fiánál. szászsebesen: Reinhardt J. C. 

? Nagy-Szebenben: Müller gyógysza- gyógysz. 
résznél. Sill Mihálynál, Thallmayer Szerdahelytt: Schimert F. gyógysz 

és Reissenberger F. A. uraknál. Zilahon: Harmath S. F.-nél. 

MOLE A „cs. k. udv. szállitó Bécs, Tuchlauben 9. 

Kitschelt Ágoston örököse, 
Kitsohelt Rudolf, cs. kír. udvari szállitó 

első es. lir. szab. asbútor-gyára és femöntődéje, 
Haktiár: Stadt, Kürntnerstrasse 46 sz. 
g3 Heinrichshot 3-6) 

Bécs, Josefetadt, 1 sz. 

esyetet 
Lépcső-korlátok 
Erkély korlátok 
Szökökút- 
alakok. 

April úta tetemté 
be egyze 

Valódi eredeli Serail. Pasta, epzelakzereles 

Valódi eredeti Serail-bőr-ifjuitó-tej, 

Valódi Serail-hajnövesztőszer, Eze viáz 

Valódi keleti hajkenőcs, agajak hulása ellen, 

Valódi Serail-fejkorpa-szesz, 2 sevetlen szer- 

Valódi keleti szakállnövesztő- kenőcs, 

Valódi keleti haj- és szakáll- festő- 

indiai növényzsiradékból készült fehér, 
Pasta- Míracula, ártalmatlan balzsam. Ha ezen balzsam- 

asztalainál nélkülözhetlenek s az összes európai szépitőszereket fölül. 
mulják, mert nem önkényüleg választott anyagokból készittetnek, hanem 
közvetlenül a Kelet növényeiből vétetnek és ezredéveken át a Serail 
kizárólagos títkát képezték; egy ilágszerte ismert illatszer-vegyészi 
mühelyből erednek. Mustapha Efendi, csász. török udvari lilat- 
szerész Ko. stantinápolyban. - Valódi és eredeti minőségben HEurópában 
csak az alábbnevezett főraktárban kaphatók. 

RES Es. urnál Budapesten, 
heva miinden megrendelésék intézendők, mélyek pontosan és lelkiismed 
retesen az összeg előleges beküldése vagy ánvet mellett teljesíttetneki 
Minden ezikk mellé a szükséges Nasznalati utasitás hozzácsatolva vars 
és pedig német és magyar nyelven. A postán Kküldésnél csomagolás- 
bélyegért 20 krral több számiíttatik. 

Felilzaladlana 

s 

saját gyártmány. 

Czimnn: 

sen-usa 

szeplő, persenések, pattanások, arczvörösség, bőratka, ránczok, máj- 
folt stb. ellen; e évszakban biztos segélyt nyujt, és pedig 
káros következmény nélkül, különösen a bőr tisztátalanságait eltávo- 
Htia. Ára 1 frt 50 Er. 

keleti mosdóé-Elixir, állandóan használva, szépiti a bőrt, s örök ifju- 
sági friseséget kölcsönöz aunak, ezen tölülmulhatlan szer különösen 
használatik fürdő és minden mosakodás után és ha az arczx a nap 
hőségének vagy hidegnek kitéve van. Egy üvegcse ára 90 Er. 

jeles diajdonságaít azon anyagnak köszöni, melyből készittetik ; 
ezen balzsam - mint semmi más - medvezsírból készül, ennél- 
fogva azon rendkivüli erővel bir, hogy egész kopasz helyeken is 
a legdusabb hajat növeszti. Egy elegans nagy porczellán tégely 
ára 2 frt o. é. 

nálat után a hajak kihullását megakadályozza és folytonos hasz- 
nálat mellett a fejbört erősiti, valamint a gyökérnek uj éltető erőt 
nyujt. Ezen hajkenőcs különösen hagymázos betegségek és gyer- 
mekágy után megbecsülhetlen értékü. Ára 1 frt 40 Er. o. é. 

szeri használat után az annyira alkalmatlan fejkorpát megsemmi, 
siti, valamint a sömörképződést a égbérön. egyszermindenkorra 
elháritja. Egy üvegcse ára 90 kro. 

még fiatal embereknél is a legrövidebb idő alatt a legdúsabb sza- 
kállt növeszti: Több ezer férfi ezen ealpatatlai szernek köszöni 
legszebb diszét. Ára 1 frt 60 Er c 

szer megőszült, barna és fekete hajnak előbbi természetes szi- 
3 nét visszaadja, vörös vagy szőke hajat tetszés szerint bar- 

nára vagy sötét- feketére fest. Ára 3 frt 20 Kr minden hozzá szük- 
séges készletekkel. (Össze nem tévesztendő az európai hajfestő- 
szerekkel! !) 

ból a bőr bármely részére, például az arczra, ajkakra stb. csekély 
mennyiséget dörzsölünk, áz esetben még természetes vagy beteges 
sápadtságnál, sőt élemedeit koruaknál is 20 percz alatt ama utánoz- 
hatlan, mintegy odalehellt, virágzó s átlátszó testszint (Incarnat) 
idéz elő, milyent gyakorta csak feltünő szép és fiatal embereknél 
csodálunk, s mely sem izzadság, sem többszörös törölgetés által el 
nem távolitható. Ezen kitünő szer minden festőszernél többrebe- : 
csülendő. Ára 1 frt 80 kr. 

A fentebb elősorolt készitmények, a legelőkelőbbek pipere- 

Eirály-utcza 26. szám, I. emelet, 

oopcoos ztesárét 8 
1 .7 . . z z Z 

7 e a et Mindig nagy és dús raktár = 4/ 8/ szél k 
s ; silá; HHRan e í sgele ő lüstre ,ripsz-, diagonal-plaid, 0 8 n , ő 

a. . ö baréges-, gazier-, valódiszinü 8 E és chiffon: len-damaszt 

manóser percaii-, Meonet, Ctörölközök, atlasz-sinvat, 

A már ftiz év óta fennáll s fehér és szines brilantine: s ő ezteg, dló- és muszol e 

fe) kelmékbél, selyem és bársony s 8 függönyök-, üng- oxford és 2 

mimdemnféle szimuú agvntb gikotó girutta 4 g mindn má közműszitkek 6 egujabb giroflé-girofla. 
4 ö ö 

........ ........... 

vesaanuna s 
jótállás mellett a czikkek minősége és valódisága iránt, mind 

Az első havasi takács- és gyáros- 

gyári raktára és árúű-főtelepe. 

Bécs, Máriahilferstrasse 72 sz. 
Megrendelések pontosan teljesittetnek utánvét mellett. Mustrák 

bérmentesen. 10)) (2il2). 

90 469 25 Kros áruesarnok a0 es zsls 
főtér 
Ajánlj 

melyek olcsó és jóságban az árusabbakat jóval felűlmulják; 
ott kapható: mindennemű mosó karton, Creton, Piguet 
Batist, 

Midőn 

az áruk jósága és legpontosabb szolgálatról a 

butor-gradli, fehér-gradli, függöny szövet, kahavász, 
szöttes s szönyeg, szörköntös kelme, Barege, Gazir és Eecrui szö- 
vetek, valamint vászon gyolcs, Chiffon és Anginet minden röf 
csak 20 ki. 
zsebkendők, asztal és törölközö-kendők, férfi és női nyakken- 
dők darabja csak 20 kr. és 25 kr. Férfi és női kéztyük, fe- 
hér és szines harisnyák párja csak 20 kr. és 25 kr. Ezeken 
kivüf még sok minden itt elő nem sorolható tárgyak rőf, da- 
rab és párja csak 20 kr. és 25 kr. 
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. 
Az ujonnan berendezett 

ENGEL gyógyszertára és a várda között. 
ja a n. é. közönségnek dúsan ellátott áru raktárát 
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9 és 25 kr. Mosó és szőr-kendőök, fehér és szines 
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a n. é. közöngég becses pártfogását kérik, biztositják 

elkg 

0
)
 

(175) 
Van szerencsém tisztelettel tudatni a t. cz. n. érd. helybeli és 

otetek kotelokeekkekokokekeelekoesedekeskes 
(4 8) 

vidéki hölgy-közönséggel, hogy nőruháknak a legújabb 
párisi divat szerint készitését elvállalom és gyorsan 
és pontosan eszközlöm. 

A nőruha-szabászatból is kitünő és Fyolsan felfog- 
ható oktatást adok. 

Eag Lakásom: Kis-lábosház, az emeleten hátul. 

EEEICEEIE 

Tisztelettel : 
özv. ERÚZER MÁRTONNÉ, 

hölgyruha-készitő és szabásznő Pestről 
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Kolozsvártt a bel. magyarutczában 22- dik 
ti földszimtes házas telek és szappanyut- 

czában E-ső sz. a. házas telek örök árom eladó. 
tekezhetni iránta Schilling Ottó ügyvéd urral Kolozsvártt 

bel tordautcza 3 sz. alatt. lemi 
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0 OKOOtok ? 

pas- Tzlethelyiség monestorutcza 1-só száma. 

gőreöökéeöööööedeöe 

Van szerencsém a n. érd. helybeli és vidéki közönség szives 
fudomására hozni, hogy több éven át külföldön szerzett tapaszta- 
lataimat érvényesitendő, szülővárosomban, a monostor- és sétatér- 
utczai zzeezel (1-3) 

Eutor-raktaárt nyitottana. 
Elvállalok minden ez üzlethez tartozó munkákat, s becses megren- 

deléseket gyorsan, pontosan és olecsóm eszközlök. 
Nagvheési pártfogásukat kéri teljes tisztelettel 

IUj üzletnyitás ! 

és kellően berendezett 

GERGELY LÁSZLÓ, kárpitos, 
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